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Belügyminisztérium 
Honvédelmi Minisztérium

10-37/2/1981.

Szigorúan titkos! 
Különösen fontos!

A Magyar Népköztársaság 
belügyminiszter-helyettesének 

és a Magyar Néphadsereg 
vezérkari főnökének 

2/1981. számú 
EGYÜTTES INTÉZKEDÉSE

a BM Állambiztonsági Főcsoportfőnökség szervei és az 
MNVK Felderítő Csoportfőnökség együttműködésére vonatkozó 

3 1980. számú BM-HM együttes utasítás végrehajtásáról

Budapest, 1981. június 30-án

A BM Állambiztonsági Főcsoportfőnökség (a továbbiakban: BM III. Fő
csoportfőnökség) és az MNVK Felderítő Csoportfőnökség (a továbbiakban 
MNVK/2. Csoportfőnökség) tevékenységének jogszabályi rendelkezései 
alapján a szervek közötti együttműködésről szóló 3/1980. számú BM-HM 
együttes utasítás végrehajtására kiadjuk az alábbi

i n t é z k e d é s t :

Az együttműködés általános és szervezeti rendje

1. A szervek együttműködése során az általános kérdésekben és a ki
emelkedő fontosságú ügyekben az intézkedés, az állásfoglalás, illetve a 
döntés a BM Állambiztonsági főcsoportfőnök (helyettesei) és az MNVK 
főnöke (Felderítő csoportfőnök) szintjén történhet.

2. A BM III. Főcsoportfőnökség csoportfőnökségei, vagy az együttmű
ködésben érintett osztályai és az MNVK/2. Csoportfőnökség, vagy osztályai 
között a közvetlen feladatukhoz tartozó egyes ügyek vonatkozásában dön
tésre vagy állásfoglalásra a csoportfőnökök (helyettesek) és a kijelölt osz
tályvezetők jogosultak.

Az utasításokban általános hatállyal szabályozott kutató feladatok, ope
ratív technikai eszközök és módszerek alkalmazási és végrehajtási kérdé
seiben — az engedélyezett kereteken belül — a kapcsolat osztályvezetői 
szinteken történjen.

3. A BM III. Főcsoportfőnökség csoportfőnökségei és az MNVK/2. 
Csoportfőnökség időszakos együttműködési megállapodásokban határozzák 
meg a kölcsönös tájékoztatás körébe tartozó igényeket, a kutató munkával
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kapcsolatos kötelezettségeket, a személyi állomány kiképzése, a műszaki 
technikai együttműködés keretében a kutatási, fejlesztési, beszerzési és el
látási feladatokat, valamint azok pénzügyi kiegyenlítésének rendjét.

4. A megállapodásokban meg kell jelölni

a) az intézkedések végrehajtásának felelősét,

b) határidejét, és

c) az egymással kapcsolatot tartó vezetőket.

5. A középtávú együttműködési megállapodások jóváhagyása, a bel
ügyminiszter állambiztonsági helyettesének és az MN vezérkari főnökének, 
a rövidtávúaké pedig a csoportfőnökök hatáskörébe tartozik.

6. Az együttműködés folyamatosságának biztosítására a BM III. Fő
csoportfőnökség csoportfőnökségei, illetve meghatározott osztályai, és az 
MNVK/2. Csoportfőnökség, illetve meghatározott osztályai jelöljék ki az 
összekötő tiszteket — operatív technikai kérdésekben a szakértőket—, akik 
rendszeres és állandó kapcsolatot tartanak a szervek között.

7. A megbízott összekötők személyéről (személyükben történő válto
zásról) átiratban kell értesíteni az illetékes vezetőket.

8. Az összekötő tisztek kötelessége:
a) előzetes konzultációkat folytatni a szervek közös feladatait és tevé

kenységét kölcsönösen érintő kérdésekben;

b) közreműködni az egyes ügyekre vonatkozó megkeresések továb
bításában és azokkal összefüggő döntések előkészítésében.

9. Az összekötők az előzetesen meghatározott területeken feladatukhoz 
kapcsolódóan — jóváhagyással — ügyiratokba, anyagokba betekinthetnek, 
azokból feljegyzéseket készíthetnek.

10. Az együttműködés során a másik szerv intézkedését átiratban; az 
operatív technikai eszközök és módszerek bevezetését és alkalmazását 
— a BM III. Főcsoportfőnökségre vonatkozó utasításokban és szabályzatok
ban meghatározottak szerint — rendszeresített szolgálati jegyen kell kérni.

11. Ügyiratokat a BM III. Főcsoportfőnökség illetékes csoportfőnökei 
vagy osztályvezetői, illetve az MNVK/2. csoportfőnöke vagy osztályvezetői 
által aláírt szolgálati jegy alapján meghatározott időre lehet kikérni, illetve 
kiadni.

A kölcsönös tájékoztatás

12. A BM III. főcsoportfőnökségi, illetve MNVK/2. csoportfőnökségi 
szinten az időszakos felmérések és jelentések alapján tájékoztassák egymást 
az ellenséges hírszerző és elhárító szervek tevékenységéről, azok módsze
reiről, közvetlen terveiről, különösen pedig azokról a megállapításokról 
vagy következtetésekről, amelyek a külföldön folytatott felderítő munkát, 
annak hatékonyságát vagy biztonságát befolyásolhatják.

13. A BM III. Főcsoportfőnökség I—IV. csoportfőnökei (helyettesei) 
és az MNVK/2. csoportfőnöke (osztályvezetői) az operatív munka során 
folyamatosan tájékoztassák egymást a másik szerv feladatait érintően fel
merülő kérdésekről.

14. Kölcsönösen meg kell küldeni egymásnak azokat az információkat, 
jelzéseket és értékeléseket, amelyek az operatív munka folyamatában a 
másik szerv feladatkörével, operatív tevékenységének hatékonyságával,
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konspiráltságával, a személyi állomány védelmével vagy biztonságával kap
csolatosak.

Szóbeli közlés csak halasztást nem tűrő esetben történhet, de ezt utó
lag írásban is meg kell erősíteni.

15. A BM III. Főcsoportfőnökség csoportfőnökségei és önálló osztályai 
küldjék meg az MNVK/2. Csoportfőnökségének:

 a) a Magyar Népköztársasággal szembenálló ellenséges hatalmak,
katonai szövetségek erejére, katonapolitikai elgondolásaira, szán
dékaira, hadmozdulataira, hadászati-hadműveleti terveire, had
erőfejlesztési törekvéseire vonatkozó összesített vagy részadatokat;

b) a Magyar Néphadsereg szervezeti és technikai fejlesztését, felké
szítését és hadműveleti alkalmazását elősegítő információkat;

c) a hadifontosságú eszközök, anyagok és hadiipari termékek előállí
tási, gyártási leírásait, mintapéldányait, valamint a katonai felde
rítő tevékenység operatív biztonságát érintő értesüléseket.

16. Az MNVK/2. Csoportfőnökség küldje meg:

a) a kapitalista államoknak és a velük együttműködő szervezeteknek 
és intézményeknek az MNK kül- és belpolitikai, valamint társa
dalmi, gazdasági és külkereskedelmi érdekeit érintő kérdésekre 
vonatkozó értesüléseket (a BM III/I. Csoportfőnökségnek);

b) az ellenséges hírszerző és elhárító szervekre, azok fedőszerveire, 
intézményeire, céljaikra és aknamunkájukra, illetve a velük kap
csolatban álló magyar és külföldi személyekre, valamint a nép
gazdaság ellen irányuló terveikre, ellenséges tevékenységükre 
vonatkozó adatokat (a BM III/II. Csoportfőnökségnek);

c) az imperialista államok propaganda szerveinek hazánk ellen tevé
kenykedő intézményeinek, speciális szolgálatainak az ország belső 
biztonsága aláásására, az ifjúság káros befolyásolására, a tudomá
nyos és kulturális élettel kapcsolatos terveire vonatkozó értesülé
seket (BM III/III. Csoportfőnökségnek);

d) a fegyveres erők és testületek ellen irányuló ellenséges tervekre 
és tevékenységre vonatkozó információkat — beleértve a hazánk
ban ideiglenesen tartózkodó szovjet Déli Hadseregcsoport erői 
ellen irányulókat is — (a BM III/IV. Csoportfőnökségnek);

e) az ellenséges hírszerző és elhárító szervek által használt technikai 
eszközökre és módszerekre vonatkozó adatokat (a BM III/V. Cso
portfőnökségnek) ;

f) azokat az információkat, amelyek az MNK sérelmére állam elleni, 
vagy más bűncselekmény előkészületére, kísérletére, vagy elköve
tésére vonatkoznak.

17. A 14— 16. pontok szerinti információkat írásban (feljegyzésben, 
átiratban, illetve kivonatként) kell megküldeni, amelyen szükséges feltün
tetni az adatok megbízhatóságára, vagy ellenőrzöttségére vonatkozó meg
állapításokat, és az információ forrásának védelmével kapcsolatos elvárá
sokat.

18. A másik szervtől küldött információt további operatív intézkedésre 
felhasználni csak abban az esetben lehet, ha a hírforrás rejtettsége mara
déktalanul biztosított, és ahhoz az adatközlő szerv is hozzájárult.

19. Az átadott értesülések ügyében a BM III. Főcsoportfőnökségen, 
vagy az MNVK/2. Csoportfőnökségen belüli további belső tájékoztatásért,
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koordinációért vagy intézkedésért azon szerv vezetője felelős, akihez az 
értesítés érkezett.

20. A szervek kölcsönösen küldjék meg egymásnak előzetes vélemé
nyezés és egyeztetés végett azokat az operatív munkáról, hálózati tevékeny
ségről, az operatív eszközök és módszerek alkalmazásáról szóló utasítások, 
parancsok vagy más csoportfőnöki szintű rendelkezések tervezetét, ame
lyek közvetlenül és érdemben érintik a szervek együttműködését.

21. A személyi állomány kiképzéséhez, oktatásához és továbbképzésé
hez szolgáló tananyagokat, az ellenséges szervek szervezetére, tevékenysé
gére és módszereire vonatkozó kiadványokat vagy tanulmányokat kölcsö
nösen küldjék meg egymásnak.

Az operatív tevékenység

22. Az operatív munka folyamatában a csoportfőnökségek kölcsönösen 
segítsék elő és biztosítsák az ügyszerű együttműködést azokban az esetek
ben, amelyekben erre mindkét szervnek lehetőségei vannak.

23. Az MNK biztonsági érdekeit érintő nagyfontosságú ügyekben közös 
intézkedési vagy akcióterv alapján dolgozzanak, amelyet a hatáskörileg 
illetékes vezetők hagynak jóvá. A terveknek tartalmaznia kell az intézke
dések pontos leírását, a végrehajtás felelősét és határidejét.

24. A csoportfőnökségek hálózatépítő tevékenységük során — a jelöl
tek kutatásában, tanulmányozásában, munkába állításában, ellenőrzésé
ben — hangolják össze és egyeztessék a hazai és külföldi bázisok kihaszná
lását, s a gyakorlati végrehajtási kérdésekről — indokolt esetekben — 
kössenek időszakos együttműködési megállapodást.

25. A szerveknek belföldön önállóan végzett hálózati kutató, tanulmá
nyozó, szervező munkája során — a párhuzamosságok elkerülése érdeké
ben — a kiválasztott jelölteket az állambiztonsági nyilvántartási szabályzat 
szerint priorálni kell. Ha a kiválasztott személlyel a további foglalkozásnak 
nincs akadálya, az áb. nyilvántartásban figyelőztetésének elrendelésére kell 
intézkedni.

A Marx Károly Közgazdaságtudományi Egyetem Nemzetközi és Kül
kereskedelmi szakán, valamint a Szovjetunióban a Nemzetközi Kapcsolatok 
Intézetében tanuló magyar állampolgárságúak körében folytatott hálózat- 
építő munkát a BM III/I. Csoportfőnökség és az MNVK/2. Csoportfőnökség 
évente egyeztesse.

26. A beszervezési jelöltek kiválasztásában és ellenőrzésében — fel
kérésre — kölcsönösen segítsék egymást. Adják át a beszervezéssel foglal
kozó szervnek a jelöltre vonatkozóan keletkezett információkat.

27. Ajánlják fel, illetve adják át egymásnak azokat a hálózati jelölte
ket vagy kapcsolatokat, akik a másik szerv feladatainak teljesítéséhez 
eredményesebben tudnak hozzájárulni. Az átadás az állambiztonsági háló
zati nyilvántartási szabályzat előírásainak betartásával történhet; a személyi 
anyag eredetiben és munkaanyagából készült összefoglaló jelentés megkül
désével.

28. A hálózat azon tagjai részére, akiknek lehetőségük van a másik 
szerv hírigényeinek teljesítésére — amennyiben fontosabb operatív érde
ket nem sért, vagy a biztonságot nem veszélyezteti — a hálózati személyt 
kezelő szerv a másik szerv igényei alapján határozza meg ezen feladatok 
végrehajtását is.
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A másik szerv számára is feladatot végrehajtó személlyel kapcsolatos 
mindennemű felelősség ilyen esetben is a hálózati személyt tartó szervet 
terheli, vezetése és feladatának meghatározása szigorúan az egyszemélyi 
vezetés elve alapján történhet.

A hálózat tagjai számára ilyen jellegű feladatok meghatározását az 
illetékes csoportfőnökök engedélyezhetik.

29. Az MNVK/2. Csoportfőnökség ajánlja fel átadásra a BM III. Fő
csoportfőnökség illetékes csoportfőnökségeinek azon hálózati személyeket, 
akiket külföldi szolgálatból véglegesen hazarendeltek és a továbbiakban 
nem foglalkoztatnak, de kémelhárítási vagy belső elhárítási területeken 
alkalmazhatóak.

30. Az MNVK/2. Csoportfőnökség az MNK területén a hálózati kutató 
munkában, vagy operatív akciókban belügyminisztériumi fedéssel is eljár
hat. Ennek során maradéktalanul be kell tartani a törvényi és jogszabályi, 
valamint a belügyminisztériumi rendelkezéseket.

31. Belügyi objektumban katonai felderítő feladatokat rendszeresen 
vagy tartósan csak miniszterhelyettesi jóváhagyással lehet végezni.

32. A belügyminisztériumi fedéssel végzett operatív tevékenység eset
leges dekonspirációjáról mielőbb tájékoztatni kell a BM III. Főcsoport- 
főnökség illetékes vezetőjét.

33. Az MNVK/2. csoportfőnök kérelmére a BM III/V. csoportfőnök 
BM szolgálati igazolványt biztosít azon katonai felderítő tisztek részére, 
akik az MNK területén a hálózati kutató munkában, vagy más belügyi 
fedéssel végzett operatív tevékenységben vesznek részt. Az MNVK/2. Cso
portfőnökség felderítő tisztje a BM szolgálati igazolványt — a 35. pontban 
írtak figyelembevételével csak operatív feladat teljesítése során használ
hatja.

34. A BM szolgálati igazolvány

a) kiadását mindkét szervnél szigorú nyilvántartási rend szerint kell 
kezelni;

b) bevonását, vagy más okból szükségtelenné válását, visszaküldésé
vel jelezni kell a BM III/V. Csoportfőnökségnek;

c) esetleges elvesztését vagy eltűnését azonnal jelenteni kell a szolgá
lati elöljárónak, aki annak felkutatására, illetve kivizsgálására 
haladéktalanul intézkedjen. Az elvesztett, vagy eltűnt igazolvány
ról, majd az elrendelt kivizsgálás eredményéről értesíteni kell a 
BM III/V. csoportfőnököt.

35. Az MNVK/2. Csoportfőnökség nem járhat el belügyminisztériumi 
fedéssel, illetve tisztjei nem használhatják a BM szolgálati igazolványt 
azokban az objektumokban és szerveknél, amelyek a BM III. Főcsoport
főnökségi szervek szoros elhárítási (ellenőrzési) körébe tartoznak, vagy 
amelyekkel szervezett hivatalos kapcsolatban állnak. Ilyen objektumokban 
operatív akciót, „SZT” tiszt kihelyezését csak úgy hajthatnak végre, vagy 
belügyminisztériumi fedést csak akkor alkalmazhatnak, ha erről a BM
III. Főcsoportfőnökség illetékes csoportfőnökét (osztályvezetőjét) a szüksé
ges és megengedett mértékben tájékoztatják, illetve a végrehajtás lehető
ségét egyeztetik.

36. A BM III. Főcsoportfőnökség csoportfőnökségei az elhárítási kö
rükbe tartozó objektumokban, intézményeknél segítsék elő és biztosítsák 
az MNVK/2. Csoportfőnökség részére beszervezési jelöltek kiválasztását,
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tanulmányozását, ellenőrzését, illetve feladataik teljesítésével összefüggő 
más operatív intézkedések és akciók végrehajtását.

37. A BM III/II. Csoportfőnökség segítse elő az MNVK/2. csoportfő
nök (operatív helyettese) írásbeli megkeresésére:

a) a BM HŐR FEP-jein az operatív érdekből történő nyomtalan ki- 
és beléptetéseket és egyéb operatív akciókat;

b) a Vám- és Pénzügyőrség Országos Parancsnokságán és a vám
hivataloknál a vámmentes ki- és beléptetések végrehajtását; a 
vám- és devizaszabálysértés, illetve bűncselekmény miatt az el
járás operatív érdekekből történő megszüntetését — a jogszabályi 
előírások betartásával —, vagy más operatív feladattal összefüggő 
intézkedések teljesítését.

38. A BM III/I. csoportfőnök és az MNVK/2. csoportfőnök 5 évre 
szólóan foglalja megállapodásba a hazai és külföldi fedőszervekben rendel
kezésre álló státuszok elosztását.

A státuszok betöltését — a megállapodásban kijelölt osztályvezetők — 
évente egyeztetik.

39. A külképviseleteken levő összeköttetési csatornának a másik szerv 
számára történő igénybevételét a BM III/I. csoportfőnök, illetve az 
MNVK/2. csoportfőnök engedélyezi.

Halaszthatatlan esetekben az együttműködő szerv számára a reziden
sek is engedélyezhetik az összeköttetési csatornák átengedését.

40. Az ellenséges környezetben folytatott munkában fokozottan és köl
csönösen segítsék egymást a veszélyhelyzetek bekövetkezésének megelő
zésében és elhárításában. Kölcsönösen adják át egymásnak az állomány 
biztonságára, dekonspirációjára, vagy más veszélyhelyzetekre utaló jelzé
seket.

Az illetékes rezidensek a halasztást nem tűrő esetekről szóban tájékoz
tassák egymást, és a rendelkezésre álló lehetőségek szerint intézkedjenek 
a veszélyhelyzet elhárítására, s erről egyidejűleg tegyenek jelentést a köz
pontjuknak.

Az esetleges dekonspirációkból, vagy rendkívüli eseményekből levont 
következtetésekről a BM III/I. csoportfőnök és az MNVK/2. csoportfőnök 
kölcsönösen tájékoztassa egymást.

41. Az MNK külképviseletei és a magyar kolóniák biztonságával kap
csolatos feladatokat a BM III/I. Csoportfőnökség szervezi.

Az MNVK/2. Csoportfőnökség tevékenysége folyamatában adja át azo
kat az értesüléseket, amelyek a külföldön tartózkodó magyar állampolgárok, 
vagy ottani kolóniák általános, vagy egyes személyek biztonságára vonat
koznak.

Azon külképviseletek, vagy kolóniák területén, ahol csak az MNVK/2. 
Csoportfőnökség rendelkezik lehetőségekkel, a kolóniák, vagy egyes magyar 
állampolgárok biztonságával összefüggő eseti problémákról folyamatosan, 
az általános biztonsági helyzetről évente tájékoztassák a BM III/I. Csoport- 
főnökséget.

42. Az MNVK/2. Csoportfőnökségnek a 3/a (telefonlehallgatás), a 3/e 
(szobalehallgatás), a 3/r (rejtett fotó, optika, tv) rendszabályra, a 3/z (zár
technika) módszerre, hazai fedőokmányokra vonatkozó igényeit a BM III/V. 
Csoportfőnökség, illetve az illetékes önálló osztályok elégítsék ki.
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Az igények teljesítése a BM III. főcsoportfőnökségi rendelkezések meg
tartásával, és az előírt szolgálati jegy alapján történhet.

43. A BM III. Főcsoportfőnökség szerveinek és az MNVK/2. Csoportfő
nökségnek illetékes vezetői megállapodásban rögzítsék a katonai felderítés 
számára teljesítendő operatív technikai igények évi mennyiségét (operatív 
figyelés, lehallgatás, levélellenőrzés, stb.); továbbá az MNVK/2. Csoport- 
főnökségnek a BM III. főcsoportfőnökségi szakszolgálatoknál végzett kutató 
munka területeit, és az ezzel kapcsolatos kötelezettségvállalásokat.

44. A BM III. Főcsoportfőnökség és az MNVK/2. Csoportfőnökség szak- 
szolgálatai hangolják össze és egyeztessék a rádió elektronikai felderítéssel, 
az ügynöki rádióösszeköttetéssel, a rádióelhárítás technikai fejlesztésével, 
valamint a rejtjelmegfejtéssel kapcsolatos elméleti kutató tevékenységet 
és gyakorlati feladatokat.

45. Az MNVK/2. Csoportfőnökség kérésére a BM III/V. Csoportfőnök
ség teljesítse az írásutánzás, a kéz-, gépírás, nyelvészeti és okmány terüle
teken a szakértői feladatokat.

46. Az MNVK/2. Csoportfőnökség által az MNK területén alkalmaz
ható operatív eszközök és módszerek foganatosítása eseteiről és anyagairól 
szervezett nyilvántartásainak azonosítási adatrendszere csatlakozzon a BM 
III. Főcsoportfőnökség hasonló rendszeréhez.

Az MNVK/2. Csoportfőnökség nyilvántartásaiban és adattáraiban a 
BM III. Főcsoportfőnökség csoportfőnökei, helyettesei és illetékes osztály- 
vezetői priorálhatnak.

47. A BM III/I. Csoportfőnökség és az MNVK/2. Csoportfőnökség vezes
sen nyilvántartást az általuk készített külföldi fedőokmányokról és őrizzék 
azok mintapéldányait. Az okmányokat, azok adatait a kölcsönös érdekek és 
a konspirációs szabályok figyelembevételével lehet felhasználni.

48. Az MNK-ban az állami szervek útján megszerezhető külföldi okmá
nyok nyilvántartását a BM III/I. Csoportfőnökség végzi.

49. Az MNK területén a hazai fedőokmányok operatív célból történő 
készítését, valamint azok nyilvántartását — a katonai igazolványok és ok
mányok kivételével — a BM III/V. Csoportfőnökség végzi.

50. Az MNVK/2. Csoportfőnökség okmányszükségletével kapcsolatos 
kutatási, gyártási feladatokat, anyagokat egyeztetett éves tervek alapján 
— az igények szerint — a BM III/V. Csoportfőnökség biztosítja. Az 
MNVK/2. Csoportfőnökség adjon rendszeres információt és dokumentációs 
anyagot a tanulmányozott és tanulmányozás alatt levő fedőokmányokról.

51. Az együttműködő szervek munkájukban körültekintően és foko
zottan tartsák be a konspirációs és biztonsági előírásokat, kölcsönösen véd
jék az állam és szolgálati titkokat.

Az együttműködés folyamatában az érintett operatív tisztekkel a másik 
szerv tevékenységéről csak a feladat eredményes végrehajtásához elenged
hetetlenül szükséges ismereteket és célokat lehet közölni.

52. A BM III. Főcsoportfőnökség csoportfőnökei a magyar külképvise
letek és kolóniák védelme érdekében egyeztessék az MNVK/2. csoportfő
nökével a rendkívüli állapot esetére tervezett hazai és külföldi intézkedé
seiket.

53. A területi állambiztonsági szervek és az MNVK/2. csoportfőnökség 
együttműködése kérdéseiben a rendőr-főkapitányságok és az MNVK Fel
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derítő Csoportfőnökség együttműködéséről kiadott 009/1973. számú BM uta
sítás rendelkezéseit kell alkalmazni, figyelembe véve, hogy a megyei állam
biztonsági szerveknél feldolgozás alatt álló azon ügyekben, amelyek a köz
ponti szervek irányítása alá tartoznak, a kapcsolat és együttműködés az 
ide vonatkozó szabályok betartásával, az illetékes csoportfőnökség hozzá
járulásával történhet.

54. Ez az intézkedés 1981. július 1-én lép hatályba, melyet az érintett 
szervek hivatásos állománya előtt a rájuk vonatkozó mértékben ismertetni 
kell.

55. Ezzel egyidejűleg az 1964-ben kiadott 0022, 0023, 0024. 0026, 0027, 
0028, 0029, 0030. számú belügyminiszter-helyettesi utasítások, és ugyan
akkor azonos tárgyban az MN Vezérkari főnök által kiadott 0043, 0044, 
0045, 0047, 0048, 0049, 0050 és 0051. számú utasítások, valamint a 001/1973. 
számú MNVKF és BMH közös parancs hatályukat vesztik.

KARASZ LAJOS r. altábornagy s. k.b e l ü g y m i n i s z t e r - h e l y e t t e sOLÁH ISTVÁN vezérezredes s. k.
honvédelmi miniszterhelyettes

a Magyar Néphadsereg vezérkari főnöke

Készült: 170 példányban.
Felterjesztve: miniszter elvtársnak, 

államtitkár elvtársnak,
K apják: miniszterhelyettesek,

III. főcsoportfőnök-helyettesek,
ORFK vezetőjének helyettesei,
Határőrség országos parancsnoka, törzsfőnöke, Felderítő Osztály vezetője, 
Adatfeldolgozó csoportfőnök, ÁB Nyilvántartó Osztály vezetője,
III. Főcsoportfőnökség csoportfőnökei, csoportfőnök-helyettesei, önálló 

osztályvezetői, III/I—IV. Csoportfőnökség osztályvezetői,
Belbiztonsági Osztály vezetője,
budapesti, megyei rendőr-főkapitányok, állambiztonsági helyetteseik, 
Honvédelmi Minisztérium 14 példány.
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